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1792 թ. Լոնդոնում լույս տեսավ Հ. է մին ի մեմուարների գիրքը՝ «Հայ-

ազգի Հովս եվ։ էմինի կյանքն ու արկածները՝ գրված նրա իսկ կհղմից 

անգլերեն լեզվովս1 վերտառությամբ։ Ցարդ այդ գիրքր ուսումնասիրվել Է 

սոսկ որպես պատմական փաստաթուղթ, որից տեղեկություններ են քաղել 

Հայ ժողովրդի լուսավորության և ազատագրության ականավոր մարտիկ Հ. 

Էմինի կյանքի ու գործունեության Վերաբերյալ2։ Հ. Էմինի երկի՝ որպես 

XVIII դ. Հայ մեմուարային գրականության յուրօրինակ նմուշի, գրական 

կողմը սպրդել Է ուսումնասիրողների տեսադաշտից, չնայած այն բանին, 

որ թե' իր բովանդակությամբ և թե՛ պրոբլեմատիկայով Հ. Էմինի մ՛եմուար-

ները Հանդիսանում են Հայ իրականության ծնունդը։ Մյուս կողմից, Հա 

Էմինն իր գիրքը գրել Է անգլերեն մւ Հրատարակել Լոնդոնում։ Նրա աշխա-

տությունը ներթափանցված է անգլիական լուսավորության գաղափարներով 

և, ինչպես ցույց է տալիս համադրական ուսումնասիրությունը, այն սերտո-

րեն կապված է XVIII դ. անգլիական մեմուարային գրականության և լուսա-

վորական արձակի Հետ։ 

XVIII դ. անգլիական մեմուարային գրականության ծաղկման շրջանն 

էր։ Հ. էմինի գրառումներից երևում էէ, որ նա կարդացել էր ոչ քիչ թվով նշա-

նավոր մարդկանց կենսագրություններ և ինքնակենսագրություններ։ Նրա 

գրքում Հիշատակված են Վոլտ երի аՊետրոս 1-ի պատմ ութ յունըտ և «Աարլ 

XII ֊ ի պատմութ յունը»: 

Հ. էմինի Վկայակոչումներից և ակնարկումն երի ց կարելի է եզրակաց-

նել, որ նա ւավ գիտեր Ցիցերոնի՝ Լոնդոնի իր բարեկամ է. ք՝երքի սիրած 

ԴՐ"ՂՒ' կենսագրությունը։ Նրա իրազեկության աղբյուրը կարող էր լինել 

նաև Կալկաթայի Գերագույն դատարանի անդամ, նշանավոր արևելագետ Վ. 

Ջոնսը, որի հետ էմինը հաճսւխ էր շփվել, որն ինքը Ցիցերոնի երկրպագուն 

էր և աշխատություն էր գրել հռոմեացի հռետորի մասին։ Չի բացառվում 

նաև, որ Հ. էմինը տակավին Անգլիայում կարդացել էր Ցիցերոնի մասին 

Միդլտոնի աղմուկ հանած գիրքը3 յ քանի որ Հ. էմինին հովանավորող 

լորդ Լիթլտոնը հիացած էր այդ գրքով և նրանով ոգևորված՝ գրևլ էր Ցի-

ցերոնի քաղաքական գործունեության և փիլիսոփայության վերլուծությունը4/ 
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Անդլիսէկան մ հմուարայիհ դրականության ավանդույթները 

Հ. էմինը ծանոթ էր նաև Ժ. Շ արդենի, Ջ. Հենվեյի մեմուարներին, Ֆրիդրիխ 

Մեծի, Նադիր շահի կենսագրություններին։ Հ. էմինը կարդացել էր Նադիր 

շահի կենսագրության հայերեն թարգմանությունը, որր հրատարակվել էր 

Մադրասում4 1783 թ.ւ Րայց հնարավոր է նաև, որ նա ավելի վաղ կարդա-

ցել էր այդ գրքի անգլերեն բնագիրը, որր հանդիսանում էր Ջ- Հենվեյի ծա-

վալուն աշխատության մի մասը5! Հ. էմինը ծանոթ էր ականավոր զորա-

հրամանատարների կենսագրություններին։ Ւնքնակենսագրոլթյան մեջ և նա-

մակներում նա վկայակոչում է «Vաքսոնացի մեծ մարշալի» ասույթները*-

Րացի այդ, Հ. էմինը Ս. Հոնսոնի կենսագրական ակնարկները կարդացել 

էր նրա հանդեսներում, որոնք հրատարակվում էին 50—60-ական թվական-

ներինւ Կասկածից վեր է, որ անգլիական կենսագրական գրականության հետ 

Հ. էմինի ունեցած ծանոթությունը չի սահմանափակվում նշված ցուցակով։ 

Հ. էմինի կյանքի նկարագրությունր իր ձևով մոտիկ է անգլիական ինք-

նակենսագրական գրականության վաղ շրջանի գործերին։ Անգլիայոլվ կեն-

սագրական գրականության զարգացման արշալույսին գրեթե ոչ մի տարբե-

րություն չկար ինքնակենսագրությունների և մեմուարների միջև, քանի որ 

ինքնակենսագրությունների հեղինակներր ուշադրությունը կենտրոնացնում 

կին ոչ թե իրենց ապրումների, զգացմունքների, մտքերի վրա, ինչպես դա 

տեղի ունեցավ հետագայում, այլ մեմուարիստների նման նրանք ևս ավելի 

շատ պատմում էին իրենց գործունեության, ինչպես նաև այն մարդկանց մա-

սին, որոնց հետ հանդիպումներ էին ունեցել և այն իրադարձությունների մա-

սին, որոնց վկաներն էին եղել իրենք։ 

Վաղ շրջանի անգլիական ինքնակենսագրությունները ըստ մեծի մասին 

վերաբերում էին կատարած գործերինւ Սովորաբար պետական գործիչները 

հիշողություններ էին թողնում իրենց պատմական, քաղաքական գործունեու-

թյան վերաբերյալ։ Նրանք պատասխանում էին ССի նչ ես արել» հարցին։ 

Նրանցում, որպես կանոն չէր կարելի գտնել «ի*նչ ես մտածել», կամ էի նչ 

ես о գա ցել» հարցերի պատասխանը։ 

XVII դ. գերակշռում Էին պատերազմի մասնակիցների հիշողություն-

ները։ Ինք ն ակ են и ա գրությ ո ւն ների այն նոր տեսակը, որր երևան եկավ 1700 թ. 

հետո, դա քաղաքագետների մեմուարներն Էին, ինչպես, օրինակ, Կլարեն-

դոնի, ՄելւԼիլի և այլոց գրքերը։ Անգլիական վաղ շրջանի կենսագրություն-

ներում անհանդուրժելի Էր մի մարդու կյանքի պատկերումը, որը նշանա-

կալից դեր չէր խաղացել քաղաքականության մեջ կամ չէր եղել զինվորա-

կանւ Այն բանի գիտակցումը, թե ամեն մի մարդու կյանքն ինքնին հե-

տաքրքիր է և կարևոր, ի հայտ եկավ ավելի ուշ։ Մինչև Դավիդ Յումի ինք-

նակենսագրական ակնարկի և է. Գիբոնի մեմուարների երևան գալը ինքնա-

կենսագրությունը ևս արժեքավոր էր համարվում, եթե այն ուներ պատմա-

կան կամ խրատատու նշանակություն։ Կենսագիրներին ժամանակ աո ժա-

մանակ անվանում էին նաև պատմաբաններ։ Կենսագիրները գտնում էին, որ 

մարդու կյանքր կարելիւ Հ ընթերցողի ուշադրությանը արժանի դարձնել 

5 Գիտենք, ՛որ Հ. էմինը նրա Հեղինակի Հետ ծանոթացել է դեոևա էոնղոնոսէ, Զ. Հենվեյը 

օգնել Էր նրան 1761 թ. ռուսական դեսպան, իշխան Գոլիցինի միջոցով ձեռք բերելու անձնագիր՝ 

Ռուսաստան մեկնելու համար։ 
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Մ արօարիսք Ասլան րսն 

միայն պատմական իրադարձություններին աղերսելու միջոցով։ 

Հ. էմինն րնտրեչ էր «Կյանքը և արկածներըյ> ձևը, նկատի ունենալով 

ոչ միայն դարաշրջանի պատմական իրադարձություններին՝ Յոթնամյա պա֊ 

տհրաղմին, Սեն֊Մալոյի վրա անգլիական զորքի արշավանքին իր ունեցած 

մասնակցութ քունր կամ հանդիպումները պատմական այնպիսի անձնավո-

րությունն երի հետ, որպիսիք էին Ուիլյամ Պիտը, դուքս Մալբորոն, Պրու-

սիայի թագավոր Ֆրիդրիխ 11~ը> վրա9 թագավոր Հերակչը, կանց[եր Վորոն֊ 

ցովը, Հնդկաստանի գեներալին ահ ան գա պետն եր Ուորեն Հաստինգսը, Մակ-

ֆերսոնը, Շոուն և ուրիշներ, այլև9 գլխավորապես, այն պատճառով, որ գի-

տակցում էր իր գործունեության պատմական ու համազգային նշանակու-

թյունը։ 

Նրա դիրքորոշումը դրսևորվել է գրքի և փաստերի ընտրության մեջ և 

կառուցվածքում։ Քաղաքագետների, պետական գործիչների# զինվորական-

ների բազմաթիվ կենսագրությունների նման Հ. էմինի գրքում ևս դեոահա֊ 

и ութ յան ու պատանեկության տարիները խստիվս կրճատ են ներկայացված, 

այն հաշվով, որպեսզի հեղինակը ավելի արագ ձեռնամուխ լինի հասուն տա-

րիների և գործերի նկարագրությանը։ 

Հ. էմինի մեմուարների սկիզբը հակիրճ, բայց և դրամատիղմով լի մի 

պատում է Պարսկաստանում նրա ընտանիքի ճակատագրի, այդ ընտանիքի4 

անվտանգ ապաստարան գտնելու համար տեղից-տ եղ կատարած թափա-

ռումների մասին: Շ ահ-Աբասի իշխանության տարիներին Հ. էմինի պա-

պի պապը ստիպված է եղել թողնել հայրենի գավառր և հաստատվել Հա-

մա դան ում г Համ ա դանից, որը 1722 թ. գրավել էր Ահմեդ փաշան, Հ. էմի-

նի րնտանիքր բոնի կերպով տեղափոխվել է Րաղդադ: Այստեղ, Նադիր Կու-

լի խանի կողմից քաղաքի իննամսյա պաշարման ժամանակ, սովից մահա-

նում են Հ. էմինի մայրն ու եղբայրները։ Նրա ընտանիքը Բաղդադից կրկին 

վերադառնում է Համադան, իսկ այստեղից անցնում Խորասան։ Մեծ գեր-

դաստանից կենդանի է մնում միայն մի քանի մարդ։ Հ. է.մինի Հայրը տե-

ղափոխվում է Հնդկաստան։ 

Այս պատումը, որր բնորոշում է հայ րն տանիքների մեծամասնության 

հա կա տա դիրը արևելյան բռնատիրության պայմաններում, նպատակ ունի 

րնթեր ցողին նախապատրաստելու այն բանին, որ նա ընկալի հերոսի 

հետագա գործողությունները։ Այդ պատճառով էլ ընթերցողր բոլորովին էլ 

չի զարմանում, երբ երիտասարդ Հ. էմինր ընդունում է հաստատ որոշում% 

մեկնելու Անգլիա, որպեսզի այնտեղ, տիրապետելով եվրոպացիների ռազ-

մական արվեստին, հարստանալով նրանց լուսավորությամբ, իրեն նւէիրի 

Հայերի հոգևոր և ֆիզիկական ազատագրմանը։ Իր կյանքի հետագա նկա-

րագրության մեջ Հ. էմինը կանգ է առնում միայն այն էպիզոդների վրա, 

որոնք պատկերում են նրա ուղին դեպի քաղաքական ու լուսավորական նվի-

րական Նպատակը ւ Մ եմ ուարներր փաստորեն ավարտվում են այնտեղ, ույ 

նկարագրում է իր վերջին անհաջող փորձր% ձեոք բերելով հարուստ մադրա֊ 

սահայերի աջակցությունը, մեկնել Հայաստան, և կազմակերպել մարտու-

նակ աժերին։ Իր անձնական կյանքին վերաբերող հանգամանքներին, որոնք 

հետևում են վերոհիշյալ իրադարձություններին ,։ հատկացված է ընդա֊ 
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մենը մի քանի էջ։ Ղրանք կազմում են գրքի Հակիրճ, հապճեպ գրված վեր֊ 

ջաբանը։ 

Այսպիսով, կառուցվածքային առումով մեմուարներն արտացոլում են 

Հ. էմինի վերաբերմունքը իր կյանքի փաստերի հանդեպ։ Նա կարևոր էր 

համարում իր այն ւգործերը, որ կապված էին նրա պատմական առաքելու-

թ յան հետ, իսկ անձնական կյանքի փաստերին սակավ նշանակություն էր 

տալիս։ Հ. էմինը գրում է. «Ընթերցողը կարող է իրեն մ եղա դրել այն բանի 

համար, որ ինքը հանգամանորեն չի վերապատմել իր անձնական կյանքի 

իրա դարձութ յուններր, որոնց մասին աշխ ատ ել է հաղորդել, ըստ հնարավո-

րին, համ առոտ ակի»7 ։ Այդ պատճառով էլ նրա մ եմ ուարներում երբեմն մեկ 

տարվա նկարագրությունը կարող է զբաղեցնել մի քանի էջ, իսկ մեկ այլ 

դեպքում տասնյակ էջեր նայած այն բանին, թև որքանով են դրանք հագեց-

ված նշանակալից իրադարձություններով։ Օրինակ, Անգլիայում գտնվելու 

առաջին տարիները (1753—1755 թթ*)$ երբ նա մի կերպ գոյատևում էր, 

ապրելով պատահ ական վաստակով ( երբեմն% ԾՕՐՐ երեք կես պենս ո վ» յ, 

նկարագրված են ընդամենը ութ էջում։ Իսկ 1757—1761 թթ*» որոնք նշանա-

վոր են ականավոր գործիչն երի հետ ունեցած հանդիպումներով, պատմ ական 

ձա կա տ ամ արտերին մասնակցությամբ և կարևոր են նրա ծրագրերի իրա-

գործման իմաստով, նկարագրված են տասնյակ և տասն յակ էջերում։ 

Կենսագրական փաստերի օգտա գործում ը, դրանց շեշտումը կախված է 

այն բանից, թե ով է տվյալ կենսագրության հերոսր, թե ինչի մասին պետք 

Հ լինի այդ կենսագրությունը։ Այս առումով Հ. էմինի համար սկզբից ևեթ 

ամեն ինչ պարզ էր և որոշակի։ Նա սկսեց մտածել իր հիշողությունների 

դրա ոման մասին և նյութ եր հավաքել որոշակի նպատակամղումով^ թույլ 

չտալ որպեսզի հայերի մեջ ծնունդ առած ազատագրական շարժում ը հանգչի: 

^իրքր շարադրելու միտքը նրա մեջ ծագեց երկրորդ անգամ Կալկաթա վերա-

դառնալուց հետո, 1784 թ.* Այդ ժամանակ նա ապրեց հիասթափություն-

ների և դառը մտախոհությունների մի շրջան։ Նա վերադարձել էր երկարատև 

թափառումներիցх չհասնելով իր քաղաքական ծրագրերի իրականացմանը։ 

Կալկաթայի հայկական համայնքը դեռևս գտնվում էր հոգևոր լճացման և քա-

ղաքական անտարբերության վիճակում։ Այն շատ բանով զիջում էր ւ) ադրա-

սահայ համայնքին% թե իր քաղաքական ակտիվությամբ և թե կուլտ ուր -

լուսավորական հիմնարկների ստեղծմամբ< &Մադրասահայերը ավելի առա -

քինի են,— գրել է Հ• էմինը,— քան կալկաթահայերը։ Հիշատակության է ար-

ժանի առանձնապես Շահամիրը..., որը այժմ հայտնի է տասնյակ հազարավոր 

հայերի մեջ»*։ Շ. Շ ահամ իր յանիճ հ այր են աս երի, մ ա դրա и ահա յերի քաղաքա-

կան խմբակի գլխավորի և 1772 թ. Մադրասում հայկական տպարան հիմ-

նադրողի անվան հիշատակումը պարզ է դարձնում, թե ինչ տեսակի առաքի-

նություն նկատի ուներ Հ. էմինը։ 

Հ. էմինը գործի մարդ է (և շէր կարող հաշսովել նման վիճակի հետ։ Նա 

մտովին կրկին ու կրկին վերադառնում էր իր կյանքի անցքերին, ձգտելով 

հասկանալ անհաջողությունների պատճառը։ Նա իր կյանքի և գործերի մա-

սին պատմ ում էր ծանոթներին, Լ, հավանաբար, միայն Վ. Հոնսը չէրէ որ 

1 Նույն տեղումՀ էջ 465։ 

8 Նույն տեղում, (ջ 4441 
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գտնում էր, թե դրանք արձանի են նկարագրմանг ((Ով գիաև,— գրել է 

էմինը, վերջապես վճռելով գրել Հիշողությունների դ ի ր ք , ֊ այս դիրքը թ ե ֊ 

րևս որոշ չափով լռւսավորի նրանց մտքերը։ Այն կարող է նրանց օգուտ բե-

րել Լ արթնացնել քնից, քանի դեռ նրանք շեն բացել իրենց աչքերը Ո չեն 

հասկացել ագատության իսկական իմաստը»*։ 

Հ. էմինի մեմուարները այն մարդու Հիշողությունները չէին, որն արդեն 

ավարտել էր իր գործերը և անցել Հանգստի, դրանք մի նոր փորձ էին շա-

բանակելու սկսած գերծը։ Նրա գրքում լուսավորական խնդիրները զուգակըց֊ 

վում են քաղաքական խնդիրների հետ։ (ГՆույնիսկ ծերության տարիներին,— 

գրում է Ա. Հովհաննիսյանը,— նա շէր կամենում սահմանափակվել լուսա֊ 

վորական գաղափարների պրոպագանդով և պատրաս,տ էր, անհրաժեշտու-

թյան պարագայում, կրկին ակտիվ մասնակցություն ցուցաբերել ազգային-

ազատագրական շարժմանր»^։ 

Հատկանշական է, որ XVIII դ. Անգ/իայում լույս տեսած հսկայածա-

վալ մեմուարային գրականության մեջ Հ. էմինի ինքնակենսագրությունը թե-

մատիկ առումով յուրատեսակ բացառություն է հանդիսանում։ Ղոնալգ 

Շ տաուֆերը XVIII դ. անգլիական կենսա գրական գրականության վերաբեր-

յալ իր մեծածավալ աշխ ատ ութ յան մեջ, թեմատիկ դասակարգման ենթարկե-

լով կենսագրություններն ու ին քնա կեն սա գրությունները, ((հայրենասիրական 

ինքնակենսագրություններ)) վերնագրի տակ նշում է միայն երկու դիրք* 

Հ . էմինի կյանքի նկարագրությունը է ազատության մ արտիկ,, իռլանդացի 

/'՚եոբոլդ Վոլֆ Թոունի մեմաարները։ 

Ազգային ֊աղա տա գրական պայքարի թեման XVIII դ. Անգլիայում իր 

Հիմքերը շուներ, քանի որ Անգլիան ինքն էր հանդես գալիս այլ ժողովուրդ-

ների ստրկացնողի դերում։ Այս իսկ պատճառով ՛էլ, բնականաբար, այս թե-

Սան Շտաոլֆերի գրքում ներկայացված էր ճնշված ժողովուրդն երի երկու 

Ներկայացուցիչների՝ անգլերենով դրված ստեղծագործություններով։ Սա-

կայն, եթե նկատի ունենանք, որ Ըոունի մեմուարները գրված են եղել 

1796 թ. և ավարտվել են նրա որդու կողմից և Հրատարակվել են միայն 

182С թ. Վաշինգտոնումէ ապա պարզ կդառնա, որ XVIII դ. անգլիական մե-

մուարային գրականության մեջ ա զգա յին-ա զա տա դրության պայքարի թե-

ման ներկայացված Էր միայն Հ. Էմինի գրքով։ 

Հետաքրքիր Է, որ Հ. Էմինի դիրքը հիշատակվում Է նաև այն ստեղծագոր-

ծությունների թվում (ֆրանսիական հեղափոխության առաջնորդների մեմու-

արները, Գոդվինի հուշերը Պիտի մասին և այլն), որոնցում, Շտաուֆերի բնո-

րոշման համաձայն է «անձի ազատագրությունը՝ արտահայտված տեսության 

մեջ կամ ցուցադրված գործողով!յան մեջէ կապվում Էր ազատության գաղա-

փարի1 որպես քաղաքական սկզբունքի հետ , և որոնք վկայում են, թե а որ-

քան Էր հզորացել ազատության գաղափարը XVIII դ. կենսագրական դրա- , 

կան ության մեջ»։ 

(յ Նույն տեղում, կ 484$ 
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Անգլիական մեմուարային դրա կան ու թյան ա վաՆղ ուքթն երր 

Ցավոք, Շտաուֆերը սահմանափակվել է միայն Հ+ էմինի ազգությունը 

ե նրա գրքի թեման նշելով**։ Սակայն մի քանի տողով տրված այս մատենա-

գիտական տեղեկանքը ևս ցույց է տալիս, որ Հ. էմինի դիրքը Դ1 էա3Ւ 

ուս ումն ա ՛լիր ո ղի կողմ ից գիտվում է որպես XVIII դ. անգլիական մեմուա-

րային գրականության եզակի նմուշներից մեկը։ 

Հավանաբար, մեմուարների ընդգծված հայրենասիրական թեման ինքը 

ստիպել է Հ. էմինին առաջնությունը տալ «կյանք և արկածներ» ձևին, այ-

սինքն ելնելով տարածված այն կարծիքից, թե «մարդը հավասար է իր արարք-

ներին» յ նկարագրել իր կյանքի գործերը։ Ղժվարությունն այն էր, որ Անդը-

ւիայում մինչև XVIII դ• 7 0 ֊ ա կան թվականները ինքնակենսագրության ժան-

րի հեղինակությունը բավականաչափ բարձր չէր § և քիչ էին այն ինքնակեն-

սագրությունները, որոնց կարելի էր ընդօրինակել։ XVIII դ• ինքնակենսագիր-

ների մեջ չկան Ղեֆո, Ռիչարդսոն, Ֆիլդինգ, Рոլինբրոկ, Չեստերֆիլդ և այլն, 

մինչդեռ XIX դ. իրենց մեմուարները թողեցին 9այրոնը, Սկոտը, Մուրը, 

'Ւարվինը, Կարլեյւը և ուրիշն եր։ V . Զոնսոնը, որ շատ կենսա գրութ յոլնների 

Հեղինակ էր, դեռևս չհրատարակած ոչնչացրեց իր ինքնակենսագրության ձե-

ոագիրը: Շրջադարձային կետ հանդիսացավ էդվարդ т՝ ի բոն ի «Ինքնակենսա-

գրություն ո)) , որր հրատարակեց լորդ Շեֆիլդր, 1796 թ՛է 

Ընդօրինակման արժանի ինքնակենսագրությունների բացակայությունը 

մասնակիորեն լրացվում Էր գեղարվեստական գրականությամբ։ Հ• Էմինի տրա-

մադրության տակ կային կենսագրական, ճանապարհորդական և արկածային 

վեպերի նշանվոր նմուշներ։ Ստույգ հայտնի Է, որ նա կարդացել Է Դեֆոյին, 

Սվիֆթին, Ֆենելոնի «Տելեմաքը», Ադիսոնի «Ռասելասը» և այլն: 

XVIII դ. վեպի զարգացում ը Էապես ազդեց կենսագրության արվեստի վրա։ 

Սկզբում վիպասանները որպես օրինակ վերցնում Էին կենսագրության գոյու-

թյուն ունեցող ձևը։ Կենսագրությունից նրանք փոխ Էին առնում մանրամաս-

նումը, փաստագրությունը, խորհրդածությունները և բարոյախոսությունները9 

տարեթվերի, տեղանունների թվարկումր և այլն։ Դեֆոն մեմուարիստներին 

րնդօրին ակում Էր նույնիսկ իր վեպերի վերնա գրեր ումՀ «Ռոբինդոն Կրուզոյի 

կյանքը և զարմանալի արկածները», «Գնդապետ Ջ եկի անսովոր արկածների 

պատմությունը» և այլն։ Նա ինքը տուրք Է տվել կենսագրության ժանրին. այն 

օգտագործելով ժամանակակից քաղաքականության և դիվանագիտության 

հարցերի քննարկման համար։ Վիպականացված կենսագրությունները պատմե-

լու շատ հարմար ձև Էին։ Այդ Հեպերի հեղինակները հանդես Էին գալիս սոսկ 

որպես անհայտ ծագման մեմուարների ձեռագրերի հրատարակիչներ և մեկ-

նաբաններ ։ 

Մինչև XVIII դ• երրորդ դասր չուներ իր տարեգրությունը։ XVIII դ- ըն-

թացքում կատարված սոցիալական տեղաշարժերը քայլ առ քայլ փոխեցին 

մեմուարային գրականության դեմքր։ Այդ գրականության մեջ ներթափանցեց 

ազատամտության ոգին։ Աստիճանաբար տեղի Էր ունենում կենսագրու թյան 

դեմոկրատացում։ Առևտրական միջին դասերը, յոմեններր, արտիստները և 

ուրիշներ դառնում Էին կենսագրությունների հերոսներ։ Իր ինքնահաստատման 

համար երրորդ դասի մղած պայքարը դրսևորվեց նաև գրականության այդ 

բնագավառում։ Ինչո՞ւ չեն կարող գրվել սովորական մարդկանց կենսագրու-

12 նույն տեղում, Էք 176ւ 
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թյուններ, ինչո՛՛վ են նրանք վատ ավագանու ներկայացուցիչներից, Ազնվա֊ 

տոհմիկ ծագումը, բարձր դիրքը այլևս պարտադիր չէին կենսագրության հե-

րոսի համար, Ղեկավարվելով այն մտայնությամբ, թե ((երբ արկածները ան-

սովոր են, рп/пр մարդիկ հավասար են», սկսեցին մեմուարներ գրել սովորա֊ 

կան մարդկանց արկածների և ճանապարհորդությունների մասին, Բոլոր դա-

սակարգերը, խավերը, մասնագիտությունները քայլ առ քայլ սկսեցին իրենց 

արտացոլումը գտնել կենսագրությունների մեջ, Թագավորների} զորավարների, 

ծովակալների, ազնվազարմ անձանց, պետական գործիչների և այլոց կենսա-

գրությունների կողքին երևան են գալիս նաև սովորական մարդկանց կենսա-

գրություններր, Երրորդ դասի գործարար ընդունակությունների, աշխատասի-

րության, համառության, հաստատակամ ության, խնայողականության գովա-

բանումը առաջ բերեց այսպես կոչված «մերկանտիլյ> («հաշվենկատային») 

կենսագրությունը, Օրինակ, Հ. Լեյկինգտոնի (ГՄեմուարները))13, Դա կենսա-

գրությունն էր մի անձի9 որը ((ինքն էր իրեն արարելն, Նա համոզված է իր 

նշանակալիության մեջ, նա չի քաշվում էրերը կոչել իրենց անուններով, Նա 

անհրաժեշտ չի գտնում թաքցնեի որ իր պապը եղել է աղքատ և հարբեցող, 

որ իր հայրր կոշկակար էր, ճիշտ այդպես հ * Լենվեյի գրքի տիտղոսաթերթը 

հաղորդում էր, թե նրա հեղինակը (Гառևտրական Հենվեյն է», 

Հ. էմինի Հիշողությունները ներծծված են դեմոկրատիզմի այդ ոգով, 

Նա համոզված է, որ մ եմ ուարները հրատարակելու իրավունքը նրան տալիս 

են իր կյանքի նշանակալից անցքերը, Հ. էմինի գրքի էջերում անընդհատ 

հաստատվում է մարդկանց հավասարության մասին լուսավորական գաղա-

փարը, Այս իմաստով բնորոշ է այն դեպքը, որի մասին խոսում է նա իր 

գրքում, Երբ Մոսկվայում կանցլեր կոմս Վորոնցովը և նոր նշանակված 

փոխկանցլեր իշխան Գոլիցինը Հ. էմինին հանդիպելիս նրան հարց են տվել 

թե իրո ք նա իշխանական ծագում ունի, վերջինս պատասխանել է. (ГԻշխանը 

նա է, ով գործում է իշխանաբար, Ես հայի որդի եմ, Շատերն են ծնվում որ-

պես ազնվականներ, բայց քիչ են նման նրանց ով ազնիվ է իր գործերով»14, 

Հ• էմինը Անգչիայոլմ, Ռուսաստանում, Անդրկովկաս/էւմ, [Հնդկաստա-

նում հանդիպումներ Է ունեցել իր դարաշրջանի շատ նշանավոր անձանց 

հետ, բայց երբեք այդ հանդիպումների ժամանակ չի ապրել ստրկամիտ 

սարսուռ, Խորաթափանց Է. Մոնտեգյուն նկատել Է Հ. Էմինի բնավորության 

այդ գիծը, Ամուսնուն գրած նամակում հայտնելով այն մասին, որ Հ. Էմի-

նին թույլ Է տրվել զրույց ունենալու Ք եմ բեր լեն դի դուքսի հետ, որը նրա 

հետ շատ սիրալիր Էր, ավելացնում Է. ((Էմինը կարծես դռհ Էր, բայց բոլորո-

վին զարմացած չէրյ)1^, 

Իերևո ոչ մի բան Հ. էմինի կենսագրությունն այնչափ չի մերձեցնում 

անգլիական լուսավորական գրականությանը, որչափ խրատական նպատակըւ 

Գրականության ոչ մի բնագավառում բարոյական գնահատականին այնպիսի 

նշանակություն չէր տրվում, որպիսին տրվում էր կենսագրությունների մեջւ 

Л VIII դ. էթիկական տեսություններից կարելի է եզրակացնել, որ կենսագրու-

թյանը կոչված էր օգնելու ընթերցողին՝ ընդօրինակել առաքինությունը և խու-

1 7 ց ւ Ա Լ Յ € հ | ո 8 » օ ո յ . Т Ь е т е т о г г Б օք (Не \опу Нуе Леагв օք հ!տ Ш е , Լ օ ո մ օ ո . 

1 4 ' А д у е Ш и г е з օք Е п И п \ էշ 188—191 • 
15 Նաւյն տեղում, էշ 86։ 



Անգլիական մեմուարային գրականության ավանդույթն երր 71 

լ՛ափել ախտերից։ Կենսագրության դիդակտիկ ֆունկցիայի գաղափարը ակրն-

հայտ արտահայտված էր Պլուտարքոսի <гԿենսագրություններիр մասին Գոլդ* 

սմիթի գրախոսականում (1762 թ.)։ Այդ գրախոսականում Գոլդսմիթր գրել 

Լ. «Պ լուտարքոսի ժամանակներից ի վեր կենսագրությունը համարվել է 

դրական ամ են ա о գտ։ս կար տեսակներից մեկը... գի դա կտի ղմի շնորհիվ։ Նա 

հնարավորություն է տալիս խորհուրդ տալ առանց վիրավորելու։ Նա ոչ 

միայն վերացնում է խրատի չորությունը և դոգմատիկ ոգին, այլև մարդկանց, 

նրանց գործերն ու դրանց արդյունքները պ ա տկերում է ամ ենաուսանելի ձե-

վով» Щ 

Պրոֆեսիոնալ այդ դիդակտիղմը վերաճել էր Ստիլի և Ադիսոնի аՀան-

դիսատես» և «Շատախոսւ> հանդեսներից։ Ագիսոնի բարոյախոսական ա կ-

նարկներր հենվում էին կենսագրական փաստերի կամ անեկդոտների վրա։ 

Ջոնսոնր այդ մեթոդից օգտվում էր իր կենսագրություններում՝ <гԱնբանի» Ա 

«Պորտաբույծի» մ եջ։ Հավատը կենսագրության դաստիարակչական ուժի 

Հանդեպ անկեղծ էր և տարածված։ Ուրիշների արատները ընթերցողին օգ-

նում են խ ուս ա փ ելու սխալներից։ Այլոց առաքինությունները օգնում ե% լի-

նել առաքինի ։ Ղիդակտիկ կենսա գրությունների պաշտպանության տեսէս կան 

հիմնավորումներ գտնում ենք Ս. Ջ ոնսոնի մոտ։ Նա մեծ ազդեցություն Է թո-

ղել XVIII դ. վերքի կենսագրական ժանրի վրա։ Ջոնսոնը պնդում Էր, որ կեն-

սագրությունը պետք Է խրատական նպատակներ հետապնդի։ Րայց կենսա-

գրության Էթիկա կան նպատակն այն Է, որ բաբո յախ ոսությունը բնականոն 

կերպով և օրգանապես բխի ճշմարիտ կերպով վերարտադրված անհատի 

կյանքից։ Կենսագիրներից պահանջվում Էր, որպեսզի կյանքի նկարագրու -

թյուն ը համապատասխանի իրականությանը։ Ս. Ջոնսոնը գրել Է. «Յուրա-

քանչյուր կենսագրության արժեքը նրա ճշմարտացիության մեջ Է։ Ղա մարդ-

կային բնավորության նկարագրություն Էճ ամբողջությամբ առած։ Եթե կեն-

սա դրություն ր արժանահավատ չէ, այն ոչինչ չարժե... Որոշ մարդիկ պ,ստմում 

են այն մասին, ինչ իրենք մտածում են, փոխանակ պատմելու այն, ինչ գի-

տեն 

Մեմուարների հեղինակները ձգտում էին ամեն կերպ պահպանել իրակա-

նության այ դ զգացումը։ Նրանք նկարագրում էին մ արդկանց արտաքինը, 

կոնկրետ մանրամասները, նշում ժամանակր, տեղը, վկայակոչում էին իրենց 

իրազեկության աղբյուրներր, մեջբեր ում էին փաստաթղթեր, նամակներ,8ւ Այս-

պես, Մ արիա Ստյոլարտի կենսագրության առաջաբանում նրա Հեղինակ էլի-

գա Հայվուդր հաղորդում էր, որ իր պատմվածքը ոչ թե սիրային-արկածա-

խնդրական վեպ է, այլ ճշմարիտ պատմություն^։ Մ արիա Ստյուարտի մի այլ 

կենսագիր գրել է. «Մարիա Ստյուարտի կյանքը այնքան անսովոր և ճակատա-

գրական բան է բովանդակել, որ նրա պարզ վերապատումն անգամ կթվա ոչ 

1 6 " Р Ы а Г С Ь ' Б Լ№էՏ.*ւ -ЕУеп1Л2 Բօտք, Լ օ ո ճ օ ո , 1792, մայիսք 

17 Մեմուարային գրականության մասին Ս. Հոնսոնի Հայացքների լիակատար շարադրանքը 

մենք գտնում ենք նրա հոդվածներում («РатЫеП», 13. X. 1?5в, М 60 և «ЛсИвГ* 24. I I . 1759, 

М 84)$ 

16 Նեշի մասին Բատի գրած կենսագրության աոթիվ իր գրախոսականին Գոլդսմիթը տվել 

1ր Հետևյալ վերնադիրը. «Ռիչարդ Նեշի կյանքրճ քաղված գլխավորապես նրա սեփական նա-

մակներիցալ 
1» Н а у ч/օօձ Е . . Магу Տէւաէ, <Эиееп օք Տշօէտ, Լօոճօո, 1725, էչ 262: 



Մ արգարիտ Ասլան յան 

•պակաս զարմանալի է քան թե ուզած արկածախնդրային վեպի սյուժեն»20։ 

Հոլի У իրերը դրել է. ((Կենսագրի ծառայությունն ամենևին էլ այն չէ, որպեսզի 

անհանգստանա իր հերոսի բարոյականության կամ կայունության մասին։ 

ճշմարտացիությունը՝ ահա միակ բանը, որի համար նա պետք է անհանգըս-

տ անաս2՝ ։ 

Նման դատողություններ մենք գտնում ենք նաև Հ. էմինի ինքնակենսա-

գրության մեջ։ Նա մտավախություն է հայտնում, թե 20 տարի հետո, երբ ինքը 

կմահանա և չեն լինելու նաև իրեն ճանաչող մարդիկ, իր մեմուարները կըն-

կալվեն սոսկ իբրև սովորական արկածախնդրական վեպ22 ։ Իրազեկելով Անդըր-

կովկասում ունեցած իր զարմ անալի արկածներից մեկի մասին, Հ* էմինը, 

կանխազգալով հնարավոր անվստահությունր և ցանկանալով ցրել այնֆ գրում 

էր. (ГԸնթերցողը, իհարկե, չի հավատա վերը նկարագրված դեպքի հավա-

նականությանը։ 0՝ա ավելի շուտ հիշեցնում է ((Հազար ու մի գիշերվա» 

հեքիաթներից մեկը է քան թե մի ճշմարիտ պատմություն»23 / Արդեն 

ա ռաջա բան ում Հ. Էմինր կատեգորիկ ազդարարում է, թե ինքը (Г ավելի գե-

րադասում է սրտից խոցված էէնել, քան ոտն ահ արել ճշմարտությունըЯ2*: 

Մի այլ տեղ նա գրում է. ((Բարի ընթերցողը կարող է համոզվեի որ էմինն 

ասում է այն, ինչ մտածում է, և ասում է միայն ճշմարտությունը, ՈՐԸ 

առաքինությունների թազու Հին Կրկնելով ձք ոն и ոնին՝ նա գրել է• (ГԿենսա-

գրության գեղեցկությունը ճշմարտությունն Է))2Ճ։ 

Ժամանակագրայնությունը, փաստագրայնութ յունը— ահա XVIII դ. համ-

րնդհանուր ճանաչում գտած այն միջոցները, որոնց օգնությամբ մեմուարնե-

րում ապացուցվում էր պատմվածքի ճշմարտացիությունը։ էմինը անշեղորեն 

Հավատարիմ է այդ ավանդույթին։ Նա իր ՛պատումը ամրապնդում է տարե-

թվերով, ճշգրիտ թվերով, տեղանուններով, անձնանուններով և այլն։ Մենք 

նկատում ենք, որ նրա կյանքում որևէ իրադարձություն, որքան ավելի զար-

մանալի է (բարձրաստիճան օտարերկրացու հետ ծանոթանալը, վտանգա-

վոր արկածր և այլն), Հ. էմինը այնքան ավելի բծախնդրորեն է դիմում ման-

րամասների ընդգրկմանը, հաղորդում է ծանոթների հասցեները# գործողու-

թյան տեղն ու ժամանակը և այլն։ Նա միշտ նշում է դրամի այն գումարը, որ 

ինքն ստացել է կամ ստիպված է եղել ծախսեր Մ եմ ուսէ բներում միշտ նըշ-

վում են այն նավերը, որոնցով նա ճանապարհորդել Է, հաղորդվում են ոչ 

միայն քաղաքների, այլև այն գյուղերի, ամրոցների, վանքերի անուններր, 

որոնցում ինքը եղել Է/ 

Հ. Էմինի մեմուարներում փաստագրայնութ յունը ապահովվում Է նաև 

նամակների մեջբերմամբ։ Այսպիսի պարագայում նա ուղղակի թե անուղ-

ղակի, պարտավոր Է Ռիչարդսոնին։ Իր ((Լեդի Ն-ի՝ փառաբանված Պ ամ ելի մե-

մուարները» աղմուկ հանած վեպում Ռիչարդսոնը դիմել Է մեմուարային ձե~ 

20 Р е е Ь а 1 ո О, ТЬе Ьа1Ге օք Магу Տ է Ք ^ Ո , Լօոժօո, 1779, Էչ 70# 
21 С о П у С I Ь Ь е г, ТЬе СЬагас1ег апс! շօոժսօէ օք С1сего, Լօոժօո, 1747, էք 278; 
12 -АЙуеШигеБ օք Е ш 1 п \ էք 264: 
23 Նույն տեղուվ, էք 264/ 

24 Նույն տեղում, Լք XXIXг 

25 Նույն տեղում, Լք 4261 

Д Նույն տեղում, էք 465# 
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վին։ Նա կենսագրական ժանրի վրա ազդեցություն է գործել նամա կա գրա-

կան ձևի և հոգեբանական վերլուծության ներմուծման միջոցով։ 

Իր մեմուարներում Հ• էմինը լայնորեն օգտագործում է նամակները, 

բայց նրա մոտ նամակները պատում ի մեջ են մտցվում ոչ թե հոգեկան ապ-

րումների ցուցադրման համար, ինչպես դա Ռիչարդսոնի և նրա հետևորդ 

մ եմ ուարիստների մոտ է, այլ այն բանի համար, որպեսզի պատում ին հա֊ 

դորդվի արժանահավատություն, վէաստայնություն։ Այսպես, օրինակ, կոմս 

Նոր տում բե բլանդին գրած նամ ակում Հ. Էմինը խոսում Է Ան գլի ա կատա-

րած իր ուղևորության նպատակի մասին և խնդրում Է օգնել իրենճ ընդուն-

վելու Վ ուլի չի ռազմ ական ակադեմիան։ Նամակը, մի կողմից, ծառայում Է 

պատում ի զարգացմանը. նամ ակից կոմսը իմանում Է Հ. Էմինի, նրա ծրա-

գրերի , հույսերի, գիտելիքների ծարավի և այլնի մասին։ Մյուս կողմից, նա-

մակը վկայում Է տեղի ունեցածի իրական լինելու մասին, այն մասին, որ 

նա իսկապես ծանոթացել Է Նոր տում բերլանդի հետ։ Վ• Պիտ Ավա գին՝ 

Անգլիայի պրեմիեր-մինիստրին, գրած նամ ակում Հ. Էմինը բարձրացնում՛ 

Է Հա յաստ անի ազատ ա գրության հարցր։ Կախեթի թագավոր Հերակլին հղած 

նամ ակում նա իր ծառայություններն Է առաջարկում վրաց զորքը վարժեց-

նելու համար, շարա դրում Է Ռուսաստանի Հովանու ներքո հա յ-վրա ցական 

համագործակցության իր պլանը թ ուրք-իրանական ստրկացնողների դեմ 

պայքարելու համար։ 1762 թ. հունվարին Ռուսաստանից ԷՈրդ էիթլտոնին՝ 

հղած նամ ակում նա խ որհ ուրդն եր է հարցնում ապագա հայկական անկախ 

պետության արմատական կազմակերպական հարցերի վերաբերյալ։ Նա-

մակների այսօրինակ օգտագործումր ապա ցուցում է Հ. էմինի հարազա-

տությունը վաղ շրջանի անգլիական ինքնակենսագրության տեխնիկային$ 

որովհետև Ռիչարդսոնից հետո նամակագրական ձևին ավելի ու ավելի դի-> 

մում էին մարդու ներաշխարհի բացահայտման համար։ 

Հ• էմինի նամակները գրական հնարանք չեն, նրանք մտացածին չեն, 

այլ իրական փաստաթղթերդ Նա իր մեմուարներում մտցրել է ուրիշներից 

ստացված միայն այն նամակները, որոնք պահպանվել են իր մոտ կամ թե 

իր այն նամակներր, որոնց պատճենները պահպանվել էին։ 191Տ թ« 

Հ« էմինի ԳՐք1* երկրորդ հրատարակության ժամանակ նրա ծոռ Ամի 

Ապկարր կարողացել է Անգլիայից ստանալ լեղի է. Մ ոնտե գյոլին և այլ 

անձանց Հ• էմինի հղած քսան նամակների լուս անկարա պատճենները, 

որոնցում հիշված է Հ. էմինի անունը։ Այլ փաստաթղթերի և պատմական 

վկայությունների հետ միասին դրանք զետեղելով Հ. էմինի գրքի երկրորդ 

հրատարակության մեջ, նա ցանկացել է դրանով իսկ պաշտպանել իր նախ-

նու անունը թյուր մեկնաբանություններից, քանի որ մեմուարիստի շատ ար-

կածներ և ծանոթություններ սերունդներին կարող էին թվալ ոչ ճշմարտա-

նման և նույնիսկ՝ ֆանտաստիկ։ Դրանք հաստատում են Հ. էմինի բերած 

նամակների իսկությունր, ինչպես նաև նրա նկարագրած իրադարձություն 

ների ճշմ արտացիութ յունր։ Շատ հետաքրքիր փաստաթուղթ է, օրինակ. 

Չար/զ Ստենհոպին Հ. էմինի գրած նամ ակր, որ ն։ս հղել է Կան կա լի ծովա-

խորշից. այդ նամակում նկարագրված է անգլիական զորքերի արշավանքը 

ֆրանսիական առափնյա շրջանների վրա 1758 թարշավանք, որին մաս-

նակցել էր նաև Հ. էմինը։ Նամակր ստացող 9արլղ Ատենհոպը այն տվել է 

լեդի Մոնտեգյուին, որի արխիվում էլ այն պահպանվել է։ Ամի Ապկարը' 
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սույն նամակի կողքին զետեղել Լ քաղվածքներ՝ կապիտան Հոուի նավա֊ 

մատյանից, որ պահպանվում է Բրիտանական թանգարանում, ինչպես նաև 

Ֆոտիկսյուի (ГԲրիտանական բանակի պատմությունից» ձ Կոբեթի ((Անգլիան 

Տոթնամյա պատերազմումւ> աշխատությունից: Դրանք Հաստատում են այն 

իրնտդարձությունների և փաստերի իսկությունր, որոնք բերված են Հ. 

ЬА նամ ակում է 

Բայց մեզ Համար առավել հետաքրքիր Է Հ• Էմինի Հաշվետվության 

գրական ձևավորումը, անգլիացիների անփառունակ արշավանքի նկարա-

գրման ողջ ծաղրական տոնը, որտեղ բացաՀայտվել Է նրա երգիծանքը թե 

իրադարձությունների և թե դուքս Մալբորոյի զորավարական գործունեու* 

թյան նկատմամբւ Արշավանքից վերադառնալուց Հետո լորդ Լիթլտոնին 

հղած նամակում Էմինը գրել Է. «Հորս՛րշավանքըէ որն այժմ շատերն անվա-

նում են (г ծովահեն ասպատակություն» է դիտելու կամ ուսումնասիրելու ար-

ժանի ոչ մի բան չուներ»** է 

Լիթլտոնին ուղղված նամա կըճ գրված արդեն Անգլիայու մ, և Ս տ են Հո-

պին ուղղված նամակրճ Կանկալի ծովախորշից, հաղորդում Էին իրադարձու-

թյունների ականատեսի անմիջական տպավորությունները, ականատես, 

որը միաժամանակ հաղորդում Էր արշավանքի ա յլ մասնակիցների (Հնա-

րավոր Է և բարձրագույն զինվորական աստիճան ունեցողների, ինչպես, 

օրինակ, գեներալ Էլիոտ ի) տրամադրություններն ու ՝տ պավորութ յուններր / 

Հապճեպ ավարտված, անա րդյունք արշավանքի նկարագրության ա յդ 

ծաղրականք փայլուն սեղմ տոնր ժամանակին չի վրիպել Ամի Ապկարի 

ուշադրությունից։ Նա մեծ նմանություն է նկատել Հ% էմինի 1ւ երգիծական 

պատմվածքի իսկական խոշոր վարպետ Թեքերե լի պատմելաձևի միջև # Ամի 

Ապկարր մեմուարներում տեղագրել է նաև մի հատված Թեքերեյի <*Վիր -

գինցիներ} պատմական վեպից, ուր վեպի հերոս Հարրի Ուորինգթ ոնը, որ չ» 

մասնակցել էր Սեն Մալոյի արշավանքին, նամակ էր հղել տուն% արշավան-

քի նկարագրությամբ։ 

Թեքերեյն արդյո՞ք կարդացել էր Հ• էմինի մեմուարները• այդ մասին 

ուղղակի տեղեկություն չանենք։ Հայտնի է, որ իր պատմական վեպերը գրե-

/իս9 պատմական աշխատությունների և փաստաթղթերի Հետ միասին, նա 

կարդում էր նկարագրվող դարաշրջանի մարդկանց բազմաթիվ Հուշագրու-

թյուններ և նամակներ, քանի որ, նրա կարծիքով, անցած ժամանակների 

այդ ((կենդանի վկայությունները» անՀամ եմ ատ ավելին Հ էին տալիս դարա-

շրջանի բարքերի ուսումնասիրման և պատմական իրադարձությունների ոչ 

պաշտոնական գնահատականի հետ ծանոթ անալու Համար, բան պաշտո\տւ~ 

կան պատմագրությունը։ Թեքերեյի Հերոս Հարրի Ուորինգթ ոնը Ամերիկա֊ 

ՏՒյ եկած և Սեն Մա[ոյի արշավանքին մասնակցած նույնպիսի մի կամավոր 

էրւ ինչպիսին Հնդկաստանից եկած կամավոր Հ. էմինը։ Որոշակի նմանու-

թյուն կա նկարագրությունների ու փաստերի ընտրության և դրանց ծաղրա-

կան մեկնաբանության միջև։ Ընդ որում, երկու դեպքում էլ ծաղրը Հավասա-

րապես տարածվում էր և՜ անգլիացիների, և' ֆրանսիացիների վրա։ 

Ինքնակենսագրության մեջ բերված Հ. էմինի բոլոր նամակները. 

չնայած և գրական երկեր չեն, բայց գեղարվեստական ներգործությ ան մեծ 

Ո Նույն տեղամ, կ 98—99։ 
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ուժ ունեն։ Դրանք պետք է արժ ան ահա վատություն հաղորդեին վաղուց ան-

ցած դեպքերին, բայց դրանցում, այսպես թե այնպես, բացահայտվում է 

նաև հեղինակի անձր, նրա մտածելակերպը, հայացքները, բարոյական 

и կղբունքներըֆ նպատակները։ 

Վիպասանների և հատկապես ^իլդինգի ա ղդեցութ յամ բ կեն սա դրու-

թյան մեջ ներթափանցել է դարաշրջանի բարքերի և կենցաղի նկարագրու-

թյունր։ Դրանք օգնում էին հասկանալու հերոսի բնավորությունը և նրա 

արարքները։ Հ . էմինը, սակայն, հանդես լի գալիս սոսկ բարքերի դիտողի 

դերում % Բարքերի և կենցաղի Էպիզոդիկ նկարագրությունները նրա մոտ ծա-

ռայում են որոշակի քննադատական րանավեճային նպատակների և հան-

դիսանում են միայն ֆոն նկարագրվող կյանքի և գործունեության համար։ 

Այդ իմաստով բնորոշ Է, որ Անդլիայում ութ տարի ապրած Հ. Էմինը շատ 

քիշ բան Է պատմել անգլիացիների բարքերի ու կենցաղի մասին։ Մենք, 

օրինակ, ոչինչ չգիտենք Է. Մ ոնտեգյուի տան կյանքի դրվածքի մասին• 

տուն, որտեղ նա հաճախ Էր լինում, կամ Էլ% նրան լավ ծանոթ ուրիշ դեմքե-

րի մասին, հավասարապես ոչինչ չգիտենք աշխարհիկ հասարա կութվան 

բարքերի, կամ, ասենք, բանակային միջավայրի և ռազմ ական ակադեմիայի 

մասին, որոնք նրան ծանոթ էին։ Կենցաղագրական տեսարաններ հանդի-

ււչ ամ են նրա գրքի ՚սյն մ ա и երում, որտեղ նա պատկերել է իր թափառում-

ները Անդրկովկասում, Պարսկաստանում, Թուրքիա յում և, որպես կանոնֆ 

դրանք կա տարում են քննադատական, մերկացնող ֆունկցիա։ 

Բարքերի ցուցադրման համար անփոխարինելի էր անեկդոտ ը։ Անեկդոտ-

ներր հաստատում էին կյանքի ճշմարտությունը։ Նրանք անիմաստ էին, եթե 

թվում էին հնարված։ Մինչև 70-ական թվականները անեկդոտները գլխավո-

րապես հանդիպ ո սէ Էին դերասանների և կոմիկների կենսագրություններումս 

Իր «Ապ ոլոգի այ ում * ո լ ի Ս իբերն օգտագործել Է բազմաթիվ թատերական 

անեկդոտներ։ Անեկդոտներով լի Էին Դարրիկի, տիկին ոելինիի և ուրիշնե-

րի կենսագրությունները։ Աոաջին մարդը, որը նշեց անեկդոտներով հարա-

ճուն հրա պ ուրվե/ր, Հ. Ուոլպոլն Էր։ «Չի եղել ժամանակ,— ԳՐ^լ Է նա,— 

որ անեկդոտները, հատկապես գրական, կարդացվեին ավելի մեծ հետաքրր-

քըր ութ յամր, քան այժմ»^9§ 

Հ. Էմինի Անդլիա յում գտնվելու ժամանակը համընկավ անեկդոտներով 

հրապուրվելու առաջին շրջանին։ Դրական և թատերական անեկդոտներով 

Մոնտեգ(ուի սալոնում փայլում Էին Ս. Ջոնսոնը, Դ• Դարրիկը, Ջ* Ռեյ-

նոլդսը և ուրիշն եր հ Հ. Էմինը, որ լինում Էր այդ սալոնում, չէր կարող խու-

սափել նման «հովերիցս։ է. Մ ոնտեգյուի՝ ամուսնուն ուղղված նամակներից 

՛մեկում մենք հանդիպում ենք հաղորդման այն մասին, որ «էմինը վերա-

դարձել է պատերազմից» և որ <г նա լի է անեկդոտներով Պրուսիայի թագա-

վորի մասինն։ Հետագայում իր հիշողությունների մեջ Հ . էմինը մեջբերել 

է այդ անեկդոտներից մեկը. «Ֆրիդրիխը մի անգամ ձի նստելիս սկսեց հայ-

հոյել իր դաշնակցին՝ Ք եմք եր լեն դի դուքսին, Ս աքսոնիայի ֆելդմարշալից 

կրած պարտության համար։ Նրա անգլիացի հեծյալ սպասավորը չկարողա-

28 С о 11 у С I Ь Ь е г, Ап Аро1о§ег Гог հւտ Ш е % Լօոժօո, 1740. 
շ» а ւ р о I е Н м Коуа1 апс! МоЫе ашЬогеБ ( "Аппиа ! Кее151ег\ Լօոճօո, 1758), 
з° 'Лс1уеп1игеь օք ЕпИп*, էչ 126: 



м Մարգարիտ Ասղանիսն • УАЗа! 

ցավ կող տալ վիրավորանքը և, շոյելով նժույգի բաշը, լսեք ի ձայնով փըս~ 

փըսաց այսպես, «էհ, խեղճ ձի, եթե դու միայն կարողանայիր խոսել, դու Նո-

րին Պրուսական Մեծության լ, կասեիր, թե այն ո՛՛վ էր, որ առաջինը ճո-

ղոպրեց մարտադաշտից, քանի որ հենց դա ես այն նժույգր, որր առաջինր 

ճողոպրեց « 

Բնականաբար Հ. էմինր, որի մեջ դեռ այն ժամանակներից ի հայտ 

էր եկել ճաշակ անեկդոտների Հանդեպ, իր մեմուարներում դիմում է գրա-

կան այդ եղանակին՝ որպես բնավորությունների և բարքերի պատկերման 

միշոտի։ / л г. / 

Դարավերջին վեպի առավել զարգացած ձևը իր պատկերների, բնավո֊ 

րությունների և երկխոսությունների ավելի ռեալիստական մշակմամբ թույլ 

էր տալիս կենսագիրներին՝ իրենց ավելի անկախ զգալ չորուցամաք փաս-

տաթղթերից. դրանք փոխարինելով կենդանի պատկերների, զրույցների 

նկարագրությամբ։ Լ. էմինը օգտագործել է նաև այդ միջոցները։ Իր ինքնա-

կենսագրության մեջ նա մտցրել է ոչ քիչ թվով զրույցներով ուղեկցվող կեն֊ 

դանի պատկերներ։ Դրանք ամենից առաջ այս կամ այն անձանց հետ նրա 

ունեցած հանդիպումներն են, որոնք խաղացել կամ կարող էին խաղալ կա-

րևոր դեր նրա ճակատագրում, օրինակ, Կալկաթայում նավապետին կատա-

րած այցելությունը, որին Հ. էմինր խնդրել էր իրեն տանել Անդ/իա, կամ 

հանդիպումները կոմս Նորտունբերլենդի հետ% նրա Լոնդոնի առանձնա-

տանը, Պրուսիայի թագավորի հետ՝ Յոթնամյա պասէերաղմի ժամանակ, 

Օդերի Ֆրան կֆ ուր տ գնալիս, վրաց թ ա գավոր Լերակլի հետ՝ Ւ^իֆլիսում և 

այլն: Այղպիսի էպիզոդներում երկխոսությունը դրական այն միջոցն է, որը 

Հնարավորություն է տալիս հարություն տալ ծանոթության կենդանի պատ -

կերինւ Այդ երկխոսությունները իրենց վրա կրում են իմաստային բավա-

կանին բարդ բեոг Դրան օրինակ կարող է ծառայել այն երկխ пи т թ յունը, որը 

տեղի էր ունեցել թարգմանչի՝ ^րիդրիխ 11-ի մոտ անգլիական ներկայացու-

ցիչ Միտչելի միջոցովւ Ւագավորի այն հարցին, թե սինքն ո՞վ է», Հ. էմինը 

պատասխանեց. «Ես մարդ եմт «Ի՞նչ մարդ ես դու, ինչպե՞ս է քո անունը1ս 

աԻմ անունը էմին է, ես հայ եմ», այնուհետև ՝երէդրիխը Հարցրեց «Սա այն 

մա՞րդն է, որին հովանավորում է Քեմբերլենդի դուքսը»։ Եվ իմանալով, 

որ դա այդ մարդն է, հարցրեց. ((Մի՞թե նա չգիտե, որ ես թույլ չեմ տալիս 

կամավորներ վերցնել»։ Պատասխան. «Գիտեմ, բայց եթե Նորին Մեծու-

թյունն իմանար, թև քանի ամիս եմ ես ծովով ու ցամաքով ճամփա կտրել, 

որպեսզի արյուն թափեմ նրա մոտ ծառայելիս, նա չէր արգելի»լ Այն ժամա-

նակ թագավորն ասաց. (՛Դա համես քաջն է։ Ա ՛ յ , եթե ես այդպիսի մարտա-

կան ոգու տեր 10.000 մարդ ունենայի»*2։ 

Պ րուսիայի թագավորի հետ ունեցած երկխոսությունը հավաստում է հե֊ 

տևյալը. 7. էմինը ցանկացել է ուսումնասիրել ռազմական արվեստը և, ծով 

ու ցամաք կտրելով, հասել է մարտի վայրերը և մասնակցել մարտերին. 

2. Կամավորներին թույլ չէր տրվում մասնակցելու ռազմական գործողու-

թյանն երին և այդ պատճառով էլ Հ. էմինին շուտով հետ են ուղարկեի 

31 Նա»յե տեղում, քք 120տ 
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ТРАДИЦИИ АНГЛИЙСКОЙ МЕМУАРНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ 
И АВТОБИОГРАФИЯ ОВСЕПА ЭМИНА 

МАРГАРИТ АСЛАНЯН 

Р е з ю м е 

В 1792 г. в Лондоне были изданы мемуары Овсела Эмииа: «Жизнь 
и приключения Джозефа Эмииа, армянина, написанные на английском 
языке им сам!»м». Книга насквозь лропит&на идеями английского прос-
вещения .и, как показывает сопоставительное изучение, тесно связана 
с традициями английской мемуарной литературы и просветительской 
прозы XVIII в. 
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По форме мемуары Змина близки к ранним образцам аиглийокои 
автобиографической литературы, большинство которых были о деяниях. 
Э-мин написал свои мемуары потому, что сознавал общенациональное 
значение своей деятельности. Его позиция отразилась .и в подборе фак-
тов, и в композиции КНИГИ. В огромной массе мемуарной литературы,, 
вышедшей в Англии в XVIII в., книга Эмина стоит особняком как 
редкий образец «патриотической автобиографии». Пожалуй, ничто так 
не сбл)ижает мемуары Эмина с английской просветительской л<роэоЛ> 
как поучительная цель. Согласно этическим теориям XVIII в., биогра-
фия должна была «помочь читателю подражать добродетели и избежать 
порока. Первейшим условием осуществления дидактической функции 
биографии была ее достоверность. Хроникалыность, фактограф и чность,. 
документальность и т. д.—это те общепринятые в XVIII в. художест-
венные приемы, при помощи которых в мемуарах доказывалась досто-
верность повествования. Эмин неукоснительно придерживается этой 
традиции. 


